MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN

RUSSIAN STATE UNIVERSITY OF
TOURISM AND SERVICE

(Russian Federation)

AND

SAMARKAND STATE UNIVERSITY,
SAMARKAND

(Republic of Uzbekistan)

This is to affirm that Russian State
University of Tourism and Service (RSUTS)
(Russian Federation) and the SAMARKAND
STATE  UNIVERSITY  (Republik  of
Uzbekistan) wish to undertake and develop an
educational partnership. This Partnership will
be agreed and outlined in this Memorandum of
Understanding.

This Memorandum of Understanding aims
to formally identify the areas of collaboration,
the arrangements and the necessary working
protocols between the two partners to mutually
develop beneficial co-operation in the fields of
Higher Education, Further Education, Training,
Placements and Inter-cultural exchange.
RSUTS and Samarkand state university of
Uzbekistan agree this Memorandum and
predicate it upon the following articles:

ARTICLE 1

1.1. The partners undertake and agree that
this Memorandum will provide the foundation
and framework for a range of particular
partnerships, projects and programmes to be
developed by the two Institutions and these

will be recorded in further relevant
Agreements. Specific projects and
programmes, their development, exchange

criteria, protocols, support and assistance will

MEMOPAH/IYM O B3AUMOIIOHUMAHUM
MEXKY

POCCHMCKHAM I'OCYJAPCTBEHHBIM
YHUBEPCUTETOM TYPU3MA U CEPBUCA

(Poccuiickas @enepaums)

CAMAPKAHIACKHUM I'OCYJAPCTBEHHBIM
YHUBEPCUTETOM, CAMAPKAH/I

(Pecnmy0iinka Y30eKHCTaH)

Hacrossmmum noarsepxkaaercs, uro Poccuiickuit
rOCYJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET TypHU3Ma U CepBUCa
(PTYTuC) (Poccwiickas deneparnsi) u
CamapkaHJICKUIl TOCYIapCTBEHHBIH YHHUBEPCHUTET
(Pecniybnuka Y30ekuctan) OynyT peali30BBIBATH U
pa3BUBaTh 00pa30BaTEbHOE MAPTHEPCTBO, KOTOPOE
OyZeT CorjgacoBaHO M M3JO0XKEHO B JaHHOM
MeMopannyme.

Hacrosmuit Memopanym omnpenensier o0i1acTa
COTPYIHHMYECTBA, MOPAJOK €ro pealu3alud u
HeoOxoaumble paboune AoKyMeHThl CTOpoH s
B3aMMHOI'O IUIOZOTBOPHOTO COTPYAHHMYECTBA B
00Jy1acTh BBICIIET0 0Opa30BaHMUsl, JOMOJTHUTEIBHOTO
00pa30BaHus, MPAKTUK, CTAXXUPOBOK M KYJIBTYpPHO-
00pazoBaTeNbHBIX 0OMEHOB. PTYTUC "
CamapkaHJCKUI TOCYJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET

Ctatbsa 1

1.1. CTopoHbl NPUHUMAIOT U COIJIAIIAIOTCS, YTO
JaHHbII MeMOopaHAyM 3aJ0KAT OCHOBY M pPaMKH

JanbHEHIIero COTpyAHWYECTBA, B  YACTHOCTH,
oporpaMM M TPOEGKTOB,  KOTOpble  OymayT
paspabortansl obeumu CropoHamu, UTO OyneT

MTOATBEPKJICHO B JAITBHEHIIIEM COOTBETCTBYIOIIUMHU
COIJIAIICHUSIMH. Konkpernblie MIPOEKTHI i
MporpamMMbl, WX pa3BUTHE, KpHUTEpUU OOMEHa,
YCIIOBUS, TOAJEPKKA H  COJACHCTBHE  OyayT




be detailed within these necessary Agreements.

1.2. Both Parties undertake to develop such
further supplementary documentation to this
Memorandum. These Agreements will be
project and/or programme specific, outlining
agreement details for these developments,
exchanges, funding and support

1.3. For the aims of the present
Memorandum both partners agree that the
terms Project or Programme Agreement,
constitute a duly, executed agreement that sets
forth specific details of the particular co-
operative activities that students or staff will
participate in, and that these are then
authorized by this Memorandum. Agreements
shall not be effective until they have been

produced in writing and signed by the
designated legal representatives of the
Partners.

ARTICLE 2

2.1. Both Institutions further agree to focus
their efforts in this partnership on development
of the broadest range in exchange of
knowledge, skills and experience in all
branches of the Curriculum and Support
services, including  administration  and
management  structures. This  present
Memorandum underwrites the continuous
professional development of this educational
partnership within methods of teaching and
learning, in the exchange of information, skills
and developments on pedagogy, and within all
activities associated with teaching and
learning, including Information & Learning
Technologies. It is the mission of the partners
to educate and train the highly qualified
specialists required in the 21st Century.

ARTICLE 3

3.1. The Partners further express their
commitment to carry out these European and
international activities and exchanges within an
agreed ethos of developing international
models of educational cooperation and of best
practice and in promoting the achievements of
the two partner establishments locally,

HOIIpO6H0 OIIMCAaHBbI B JAHHBIX COTJIAIIICHUAX.

1.2. B pnanpHeiimieM CTOpPOHBI COTJIAIIAKOTCS
pa3pabaTeiBaTh JOMOJHUTEIBHYIO K JIAaHHOMY
MemopanaymMy — JOKyMEHTaluo. 3JTo  OyayT
COTJIAIIEHUS TI0O KOHKPETHBIM TIPOCKTaM W/WIIN
porpaMMamM, ¢ JIeTalbHBIM OINHMCAHUEM Pa3BUTHSA,
00MEHOB, (PMHAHCUPOBAHHS U TIOJICPIKKH.

1.3. Jlnsg peanuszanuu gaHHoro MemopaHayma
CTOopoHBI corjamaroTes, 4to yciaoBusi JloroBopa 1o
MPOCKTY WJIM TpOrpamMme OyIyT IpPEICTABICHBI B
BBITIOJIHCHHOM JIOJDKHBIM  00pa3oM  COTJIAIICHUH,
KOTOpOE  YCTaHABIMBAE€T KOHKPETHBIC JETallu
KOHKPETHBIX COBMECTHBIX MEPOTIPUITHH, B KOTOPHIX
OyAyT ydacTBOBaTh CTYIEHTHI HJIM COTPYAHHUKH, B
pamkax Memopannyma. CornamieHusi He BCTYIMAOT
B CUJy, I[IOKa OHM He OBUIM W3JI0KEHBl B
MUCbMEHHOW (QopMe U TOMNMUCAHBI 3aKOHHBIMU
MIPEACTaBUTEISIMU TTAPTHEPOB.

CraTtbsa 2

2.1. O6e CTOpOHBI Tak)Ke COTJAIIAIOTCS B 3TOM
MapTHEPCTBE COCPEJOTOYUTh CBOM YyCWIWS Ha
pa3paboTKe MIMPOKOTO CHEKTpa COTPYAHHYECTBA B
00OMeHe 3HAHHSIMU, HaBBIKAMH U OMIBITOM PabOTHI BO
BCEX OTpacisax 00pa3oBaTeNnbHBIX u
JIOTIOJTHUTENFHBIX ~ yCIYT, BKIIOYas CTPYKTYPhI
aIMUHUCTPUPOBAaHUS M ympaBieHus. Hacrosimuii
Memopanaym MPEANUCHIBACT HETIPEPHIBHOE
npodeccuoHanbHOe pa3BUTHE JTAHHOTO
00pa3oBaTeNbHOrO MAPTHEPCTBA B paMKaX METOJIOB
npernojiaBaHusi U oOydeHHs, B obOiacTu oOMeHa
uH(popMalnvel, HaBbIKaMH M pa3paboTKaMu IO
MEeJaroruke, W BCEW NEATETbHOCTH, CBS3aHHOM C
MpenoaBaHueM W OO0ydeHHWeM, B TOM YHCIE C
WH(OPMALIMOHHBIMUA ~ TEXHOJIOTUSAMU  OOY4YEHHUSI.
3amaueit CTOpOH sBIIsIETCS OOYYEHHE W MOATOTOBKA
BBICOKOKBAIIU(DUIIUPOBAHHBIX CIELHUATUCTOB,
HeoOxoauMbIx B XXI Beke.

Ctatba 3

3.1. CropoHBI BBIpaXXalOT CBOK TOTOBHOCTH
MPOBOANTH JAaHHBIE MEPOMPHITHS U OOMEHBI B
paMKax COTJIaCOBAaHHOW KOHILEHIIMHA  Pa3BUTHUSA
MCKAYHAPOIHBIX MOI[GHCﬁ COTPpYyAHUYCCTBA B
obsmacti 00pa3oBaHUs W TIEPENOBON NPAKTUKH H
COJICHCTBOBATh PACHPOCTPAHCHUIO HH(OPMAIHH O
noctkeHusix  obenx CTOpOH Ha  MECTHOM,




nationally, and internationally.

ARTICLE 4

4.1. The Partners express their commitment
to undertake joint development and study not
only in directly common
Curriculum/Vocational areas, but also within
other relevant areas including the Humanities,
Science and Technology and further specialist
areas of study within the fields of management
and administration of their organizations and
systems.

4.2. The Partners will thus have equal rights
in use of any of the results of their joint
cooperation or work achieved within this
Memorandum or its further Agreements and
their inter-Institution cooperation.

ARTICLE 5

5.1. The Partners agree the following initial
strategic themes for developmental
cooperation:

Investigation of student and staff placements
& exchanges;

Development of Information and Learning
Technologies for electronic learning provision;

Investigation and accessing of international
funding to support mutually beneficial
initiatives;

Investigation of mutually accredited
programme learning units for students.

ARTICLE 6

6.1. Both Partners thereby agree that they
will promote exchange of students, staff,
researchers, support and administrative
personnel on conditions and terms that will be
set forth in the relevant Programme
Agreements listing duration, funding, services
and all other pertinent details.

ARTICLE 7
7.1. The Partners also agree to investigate

HAallMOHAJIBHOM U MCKAYHAPOJIHOM YPOBHAX.

Cratbsa 4

4.1. CTOpOHBI 3asBJISIOT O CBOEM 0053aTEIIbCTBE
MIPOBOJHTH COBMECTHBIE pa3paboTku u
UCCIIC/IOBAHUSI HE TOJIbKO HETMOCPEJICTBEHHO B
o0mieit yueOHol / mpodecCHOHaTBHON 00JIacTAX, HO
U B JIPYTUX COOTBETCTBYIOUIMX 00JACTAX, BKIIOUYAs
TyMaHUTapHbIE HAYKH, ECTCCTBCHHBIE HAYKH U
TEXHOJIOTUHM, a TaKXe HCCIeoBaHus B 00JacTh
MEHE/DKMEHTA W aJMHUHUCTPUPOBAHMS  CBOMX
OpraHu3aIfil U CHCTEM.

4.2. CTopoHBI, TaKUM 00pa3oM, UMEIOT PaBHBIC
IpaBa Ha HCIOJb30BaHUE JIHOOBIX PE3YJIbTAaTOB HX

COBMECTHOM paboThl, IMOJYYEHHBIX B paMKax
naHHoro  MemopaHayma — WIM JallbHEHIINX
COTrJIallleHUH, u ux B3aUMOJICUCTBUS Hu
COTPYJIHUYECTBA.

Cratbsa 5
5.1. Croponsl COTJIaCHBI pa3BUBaTh
COTPYAHUYECTBO B  CJICAYIOIMHUX  HUCXOIHBIX

CTpaTerU4eCcKUX HalPaBICHUSX !

CTaXupoBKM U OOMEHBI JJs CTYJIEHTOB H
MPEIOaBaTeNeil;

PazButne wWHGMOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH U
TEXHOJIOTUH  OOydeHHWs UIsl  TMPEIOCTaBICHUS
AJIEKTPOHHBIX (popM 00yUeHus;

ITouck w  momyyeHue
(buHaHCUPOBAHUS s
B3aMMOBBITO/IHBIX NHHUIINATHB,;

Pazpabotka 0J10KOB
AKKPEIUTOBAHHOW  MTPOTPaMMBbI
CTY/ICHTOB.

MEXTyHapOIHOTO
HOJJICPKKH

B3aMHON

Uisl  00y4yeHust

Ctatbsa 6

6.1. Hacrosmum CTOpPOHBI COIVIACHBI, YTO OHH
OyayTr  conelcTBOBaTh OOMEHY  CTyJAEHTaMH,
COTpYJIHUKAMH, MCCIIEIOBATEISIMU,
BCIIOMOTaTeJIbHBIM u a/IMUHUCTPATUBHBIM
NEpCOHAJIOM Ha  YCIOBUSX, KOTOpble OyayT
U3JIO)KEHBl B COOTBETCTBYIOIIMX HPOrPaMMHBIX
COIVIAILIEHUAX C YKa3aHUEM MPOJOJIKUTEIBbHOCTH,
(buHaHCUpOBaHMs, YCIYyr M BCEX  JIPYIHX
COOTBETCTBYIOLIUX JIE€TaJICH.

Cratba 7
7.1. CTOpOHBI TaK)X€ JOrOBapUBAIOTCS COBMECTHO




and mutually develop a common approach in
the invitation of Lecturers, experts and
specialists, including college and university
support and administration personnel to
participate in relevant conferences and
symposia in the identified strategic thematic
areas note in Article 5 above.

7.2. The financial conditions will be
explicitly noted in the Program Agreements.

ARTICLE 8

8.1. The Partners mutually agree that at any
future time they may include within this
Memorandum such supplements as are
necessary for other fields of cooperation.
Supplements to be investigated and agreed
initially by the working Programme or Project
Agreement representatives, then both partners
will further develop and exchange by
delegations of authorized representatives and
when finalized submit these amendments to the
Institution’s legal representatives to sign.

ARTICLE 9

9.1 The Partners agree to routinely quality
monitor and to undertake a full review of
working programmes and projects every 2
years, in terms of their overall aims, outcomes
and outputs and to update or revise these if
required by necessary action plan, looking all
criteria including eligibility, duration and
conditions of cooperation.

9.2. Such financial conditions arising will
then be explicitly noted in Programme or
Project Agreements.

ARTICLE 10

10.1. The present Memorandum shall take
effect on the date of its signing by both Parties
and shall be valid for 5 years. If six months
before of expiry date neither Partner notifies in
writing of its desire to terminate this

BbIpabOTaTh €IWHBIA TOAXOA K MPUTJIAIICHUIO
npogeccopoB-BU3UTEPOB, JKCIIEPTOB "
CIIELUAJIMCTOB, B TOM YHUCJE YIPABICHYECKOIO M
BCIIOMOTaTeJIbHOTO  II€pCOHAana  KOJUIE[DKEH U
YHHUBEPCHUTETOB, I y4acTHUs B KOH(EPEeHIHSIX U
CUMIIO3UYyMax II0 OINPENEICHHBIM CTPATETHYECKUM
TEMaTU4eCKUM O0JIacTsIM, yKa3aHHbIM B Ctarbe 5
JaHHOro Memopanayma.

7.2.DuUHAaHCOBBIE  YCIIOBUS
POTrPaMMHOM COTJIAILICHHU.

Oyner ykaszaHbl B

Ctatba 8

8.1. CTopoHBI COMIAMMAIOTCs, 9TO B JaJbHEHIIIEM
OHHM MOTYT BKJIIOYaTh B HacToAlmmi MemopaHaym
TaKue JOMOJIHCHUS, KOTOPbIE HEOOXOIMMBI st
Ipyrux oobnacteil corpyaHuudectBa. J[lomonHeHus
JOJDKHBI  OBITH  pa3paboOTaHbl H  COTJIACOBAHBI
npencraButensMu  CTOpoH B paMkax pabouero
MPOrPpaMMHOTO WJIM  TMPOEKTHOTO  COTJIAIICHHUS,
nocne yero CropoHsl OyayT cHocoOCTBOBATh
TAITBHEHUIIIEMY Pa3BUTHIO U OOMEHY JeJeranusMu
VIOJTHOMOYEHHBIX  TpEJICTaBUTENEH, U 10
3aBEPIICHUIO PaldOT TMPEACTaBAT ITH IOIMPABKHU
3aKOHHBIM TipezcTaBuTesiM CTOPOH HA TTOJIHUCH.

Ctatba 9

9.1.  CTOpOHBI  COIJIAIIAIOTCS  PETYISIPHO
IIPOBOAWTH MOHUTOPUHI KadecTBa WM IPOBOJUTH
MOJIHBIM 0030p pabouyux nporpaMM M IPOEKTOB
KaX/ple 2 rojia, ¢ TOYKHM 3peHUs UX OOIIMX Ieneil u
pe3ysbTaToOB, a TaKXe IepecMaTpuBaTh HX WU
paspabarbIBaTh HOBBIE BapHaHTBhI, eciu
noTpeOyeTcsi HeOOXOIUMBIM TIJIaHOM JCHCTBUH, C
y4€TOM  BCEX  KpUTEPHUEB, B TOM  YHUCIE
MIPAaBOMOYHOCTH, MPOJOHKUTEIBHOCTH U YCIOBUMN
COTPYJIHUYECTBA.

9.2. ®uHaHCOBBIE yCIOBHs OylIeT M3JI0XKEHBI B
MIPOrPaMMHOM MJI TIPOEKTHOM COTJIAIICHHUH.

CtaTtbsa 10

10.1. Hacrtosammii MeMmopaHayM BCTyHaeT B
CHJTy O JHs ero noanucanus ooenmu CTOpoHAMU U
JICUCTBYET B TEUCHUE S JIeT. ECiM 3a 1IeCTh MECALIEB
JI0 UCTE€YEHHUs AaThl HU ojiHa U3 CTOPOH, MUCHMEHHO
HE U3BEIIAECT O CBOEM >KEJIAHUH MPEKPATUTD




Z PN

Memorandum or to alter its terms and
conditions, this Memorandum is automatically
prolonged for next 5 years.

10.2. The Memorandum is written and
signed in English and Russian in two original
/%?E’f%;%%{ll\e under noted Partners:

Samarkand state university
Samarkand, Uzbekistan

oY O5 2017

Dr. h. sc., professor Alexander A. Fedulin

Rector

Russian State University of Tourism and
Service

Moscow, Russian Federation

JeiicTBME  HacToswlero  MemopaHayMa WM
M3MEHUTH €ro YCJIOBHs, HacTosmmii MemopaHaym
aBTOMATHYECKH TPOJUIEBAETCA Ha MOCIEAYIOUHE 5
ner.

10.2. MemopanayM cOCTaBjl€H W NOANMCAaH Ha
aHIVIMICKOM U PYCCKOM S3BIKE B JIBYX 9K3EMILISApaXx:

Camapxkan, Pecnybnuka Y3bekucran

PY. 05~ 2017

J.u.H., npodeccop A.A.DPenynun

Pexrop

Pexrop Poccuiickoro rocy1apcTBEHHOTO
YHHUBEPCHUTETA TYpU3Ma U CEpBHCa
Mocksa, Poccuiickas ®enepauus




